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                               EPIGRAPH 

 

So then, we must always aim at those things that bring peace and that help 

strengthen one another. 

                     Romans 14:19 
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                                  SYMBOLS AND ABBREVIATION 

 

 S :  Subject 

 T  : Tense. 
 e.g. : Examplie gratia. It is latin word which means: for example 

 i.e  : id est or that is to say 

 I.P.A: International Phonetic Alphabet 
  H       : High tone 

 HL      : High Low tone 

 L   :  Low tone 

 P.S.P: Pronominal Subject Prefix 

 T.T.C: Teachers Training College 

E : English 

K: Komo 

 V : Vowel 

M.A. : Master of Art 

 C: Consonant 

 U.S.A United States of America 

 Vb : Verb 

 1S : First Person Singular 

 2S : Second person singular 

 3S : Third person singular 

 1P : First person Singular 

 2P : Second Person Plural 

 3P : Third person plural 

 S.T.Vb.E.:  Simple Tense of Verb in English 

 S.T.Vb.K.: Simple Tense of Verb in Komo 

 S.P.T.Vb.E.: Simple Present Tense of Verb in  English 

 S.P.T.Vb.K.: Simple Present Tense of Verb in Komo 

S.past T.Vb.E. : Simple Past Tense of Verb in English 

S.past T.Vb.K. : Simple Past Tense of Verb in Komo 

S.F.T: Simple Future Tense 



    

 

S.F.T.Vb.E: Simple Future Tense of Verb in English 

S.F.T.Vb.K.: Simple Future Tense of Verb in Komo 

A.Vb.E.L : Aspect of Verb in English Language 

A.Vb.K.L: Aspect of Verb in Komo language 

S.A  : Simple Aspect 

S.Perfect.A : Simple Perfect Aspect 

S.perfect A.Vb.E. : Simple perfect Aspect of Verb in English 

S.perfect A.Vb. K. : Simple perfect Aspect of Verb in Komo 

P.Perfect.S.A. : Present Perfect Simple Aspect  

 Past Perfect.S.A:  Past Perfect Simple Aspect  

 F.Perfect.S.A. : Future Perfect Simple Aspect  

 Pr. A   : Progressive Aspect     

P.S.Pr.A. : Present Simple Progressive Aspect 

 Past.S.Pr.A. :  Past  Simple Progressive Aspect  

F.S.Pr.A: Future Simple Progressive Aspect 

Perfect.S.Pr.A : Perfect Simple Progressive Aspect 

P.Perfect.S.Pr.A : Present Perfect Simple Progressive Aspect 

Past Perfect.S.Pr.A : Past Perfect Simple Progressive Aspect 

F.Perfect.S.Pr.A: Future Perfect Simple Progressive Aspect 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    


